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... SAINT BARTHOLOMEW

ELMHURSTNY |  43-22 ITHACA ST ELMHURST NY 11373 « 718.424.5400 + STBARTSELMHURST.ORG

WEEKDAY MASSES WEEKEND MASSES WEEKEND MASSES
CHURCH (kX%3#) - WHITNEY AV CHURCH (KkX#) - WHITNEY AV CHAPEL (/pX%3) -ITHACAST
MONDAY - FRIDAY SATURDAY %%’5‘2@;\;55 'SE'H
11:15AM ENGLISH 5PM ENGLISH~ 10 AM ESPANOL
6:30 PM ESPANOL 11:30 AM ENGLISH
Léjgoﬁﬂ E\QES;,%E_S SUNDAY 1:30 PM CHINESE 0)
5 CONFESSIONS
SATURDAY - SABADO 8 AM ESPANOL WEDNESDAY / MIERCOLES
9AM ENGLISH 10 AM ENGLISH 10:30AM & 5:30PM
11:30 AM ESPANOL
TUESDAY - £ 8~ 1 PM ESPAROL SATUR%\(QF;SABADO
6:30 PM CHINESE (#137) 5_P'V| ENGLISH '
I H 12:45PM-1:15PM
"A COMMUNION OF CULTURES - A COMMUNION OF SAINTS" 2 # = 5:45PM-6:15PM
& IRBGATFA D B
RECTORY OFFICE REV. LUIS LAVERDE
43-22 ITHACA STREET PASTOR ReAbGs [ os DOMINGO
stbarts11373@gmail.com REV. ANDREW TSUI {55810 #1199 #234
71 8 424 54ooext1 1 O PAROCHIAL VICAR EUZIKEE‘%Z “We are the Roman Catholic Community
- - of Saint Bartholomew Church
MONDAY - FRIDAY REV. CESAR E. PERA o tter whot v vt dae,
9AM - 5PM e
REV. MR. DANIEL MAGANA no matter how good or bad things
PAR/SH DEACON seem, you are always welc b
\ "Somos la Comunidad Catdlica
W REV. RUSSELL GOVERNALE ffdfff,’;‘,’;,‘l?,,’fﬁ,’}i’i,’i’l’;ﬁ
EDUCATI ON OFFI CE WEEKEND ASSISTANT no importa lo que hayas hécho,
i ta de dond ,
87-34 WHITNEY AV (CORNER OF JUDGE ST) SR. LUCY MENDEZ, PCM o importa a donde vayas,
SRLUCY@STBARTSELMHURST.ORG FAITH FORMATION COORDINATOR o gflg%";;’e’;’cggiggigsas el
usted es siempre bienvenido." Bart's
[El THURSDAY MR. JASON GALINDO
- S R Cod b
=== & FRIDAY YOUTH MINISTER CIEA0] RrGISTERED PARISHIONER
2PM -7PM MS. EVELYN SANCHEZ s Escanee el cédigo QR

ti
ADMINISTRATIVE ASSISTANT & A




9:00AM

5:00 PM

(CHURCH) ENGLISH

6:30 PM

(IGLESIA) ESPANOL

NOVEMBER 5, 2023

8:00 AM

(IGLESIA) ESPANOL

8:30 AM

(CHAPEL) ENGLISH

10:00 AM

(CHURCH) ENGLISH

10:00 AM

(CAPILLA) ESPANOL

11:30 AM

(CHAPEL) ENGLISH

11:30 AM

(IGLESIA) ESPANOL

1:00 PM

(IGLESIA) ESPANOL

1:30 PM

(CHAPEL) CHINESE

5:00 PM

(CHURCH) ENGLISH

6:30 PM

(IGLESIA) ESPANOL

Legion of Mary
Lito Talento

Thomas Stranzynki

Restituto Moreno Jr.

Deceased Members of the Moreno
Family

Mercedes y Humberto Chavez
Rosario Pazmino

Jose Luis y Carlos Rivera

Jose Vazquez, Raulina Cumbe
Alfonso y Rosa Cabrera de Mansilla
Elizabeth Ramos

Maria Rosario, Segunda Chimborazo
Rosa Urgiles, Exzequiel Fajardo
Transito Angamarca

Helen Weigel Enrile

Living and Deceased members
of the Rosary society, Lito Talento

Ernesto Pillaga, Araseli Damaris
Desiree Saranilla

Marcelina y Bartolome Pinzon
Olivia Itamar Ochoa

Carlos Alberto Sanchez
For the People

Joel Acosta Cobas
Joseph Merisson Doman
Ymaleze Doman Cayo

Gerardo Gonzalez, Susana Benavides
Margarita Cerpa, Patricio Arcentales
Fanny Calle, Declan Dilons

Elizabeth Ramos

WEEKDAY

INTENTIONS

Monday, November 6
11:15 AM Renee Sam, Lito Talento
6:30 PM Efren Tambonero, Elizabetn Ramos

Tuesday, November 7
11:15 AM Ana Leconte, Lito Talento
6:30 PM Petra Zumaeta, Elizabeth Ramos
6:30PM CHINESE MASS For the People

Wednesday, November 8
11:15 AM Fidel Dorotan Sr, Lito Talento
6:30 PM Victor Manuel Valiente, Elizabeth Ramos

Thursday, November 9
11:15 AM Uranie Francois, Lito Talento
Teresita Bayoran
6:30 PM Elizabeth Ramos

Friday, November 10
11:15 AM Christopher Tucci, Lito Talento
6:30 PM Por los difuntos de la
familia Nieto-Hernandez

Saturday, November 11
9:00 AM Remigia Camua
Lito Talento

Altar Candles r||'7

IN THANKSGIVING

REMEDIOS LEYNES

IN THANKSGIVING

ERNESTO A. ESPIRITU

IN THANKSGIVING

' | CONNIE OGATIS

f
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Unidos en Comunidn

Unidos en Caridad
En Brooklyn y Queens

Campana Catolica
Anual 2023

DIOCESIS DE BROOKLYN

Annual Catholic
Appeal 2023

JCESE OF BROOKLYN

United in Communion

United in Charity

In Brooklyn and Queens

GOAL: $104,109

WE NEED YOUR GENEROSITY!
iNECESITAMOS TU GENEROSIDAD!

PARISH GOAL / META DE LA PARROQUIA: $§114,
Pledged / Prometida: $61,407 e Received: $50,35

st
Bart's

ELMMHURST NY
|

You may also make your gift online now at annualcatholicappeal.org or text DONATE
t0 917-336-1255 or call 718-965-7375 and have a pledge card mailed to your home.

También puede hacer ahora su donacidon en linea en annualcatholicappeal.org o enviar
un mensaje de texto con la palabra DONAR al 917-336-1255 o llamar al 718-965-7375
Y haga que le envien una tarjeta de compromiso.

ORACION POR LAS VOCACIONES 27
PRAYER FOR VOCATIONS ZES=( 58
Sedtor de la Cosecha, siguiendo tus
Lord of the Harvest, we petition you
INSIIUCCIONes te suplicamos que nos e
as you have instructed us to ask for
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envies mds trabajadores que puedan
more laborers to serve in the vineyard

- servir en la vina de w Iglesia. Nos a oy i
1 i £ » | "W of your Church. You have told us that ¥ ) i i TR
dijiste que la mies es abundante y los

rrabajadores escasos y experimentamos la necesidad the barvest is rich and laborers are few and we

de enfrentarnos al reto de la Nueva Evangelizacion. experience this great need in the face of the challenge

5 of the New Evangelization
Le pedimos al Espiritu Santo que inspirc a la

£ VR A A T e b B e | T S ML
juventud para que consideren seriamente las We ask the Holy Spirit to inspire young men and AR E S W5 O PONE R4t

vocaciones al sacerdocio y la vida religiosa women to seriously consider vocations to the HIE - WRPRIIATE AR IERRIT N « $ERR
Ayadanos a convertirnos en instrumentos efecrivos pricsthood and religious life. Help all of us to be IR HUUFE AR B NS W SRR S

que animen y apoyen a aquellos a los cuales ni has

effective instruments to cncourage and support those 1

‘ , EHEMIAL]
[lamado a servir y dingir ¢l futero de la Iglesia de

whom you are calling to serve and lead the Church of
Brooklyn y Queens

Brooklyn and Queens in the future. E o it
AR
Seor, T que dijiste a los apostoles que remaran mar

- : 3 Lord, you wld the Apostles to pur out into the deep, L
adentro, te suplcamos nos concedas gracia y ’

fortaleza para responder a e lamada, mientras
aramos v (r-ll‘)’.lnlﬂ‘\ por tl aumento l‘\' vocaciones

al sacerdocio, al dizconado y a la vida religiosa.

Esto te lo pedimos en nombre de Jesticristo, ¢l Sumo

We ask for the grace and courage to respond ro your
call as we pray and work for an increase in vocations

to the priesthood, diaconate and religious life

We ask this in the Name of Jesus Christ, the Great
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Sacerdore. Amén High Priest, Amen

#hikolow £ 4-{ aatd Hhiddow D 4\, casgi #hidobow & 4(wD¢o

“GOD BLESS YOU IN ALL YOU DO FOR HIM!”
During our recent Deanery meeting, Fr. Luis discussed
creating a “Culture of Vocations” at St. Bartholomew. With
this in mind, Fr. Luis has asked Mother Maria and myself to
chair our parish’s new initiative in promoting vocations to
the priesthood and religious life. Starting this Friday, we will
be having First Friday Devotions with the intention of
praying for priestly and religious vocations. Every First Friday
of the month, we will have Adoration from 12 pm to 6:15 pm.
Also, the 6:30 pm First Friday will be a trilingual Mass so that
our entire St. Bartholomew family can pray for vocations.
Lastly, every Wednesday after the 11:15 Mass, the priests and
religious sisters will be praying Midday together. All are invited
to participate in these new initiatives.

Fr. Andrew

“iDIOS TE BENDIGA EN TODO LO QUE HAGAS POR EL!”
Durante nuestra reciente reunion del Decanato, el P. Luis habld
sobre la creacion de una “Cultura de las Vocaciones” en
St. Bartholomew. Teniendo esto en cuenta, el P. Luis nos ha
pedido a la Madre Maria y a mi que presidamos la nueva
iniciativa de nuestra parroquia para promover las vocaciones al
sacerdocio y la vida religiosa. A partir de este viernes tendremos
Devocionales del Primer Viernes con la intencién de orar por las
vocaciones sacerdotales y religiosas. Cada Primer Viernes de mes
tendremos Adoracion de 12 pm a 6:15 pm. Ademas, el primer
viernes de las 6:30 pm habra una misa trilinglie para que toda
nuestra familia de San Bartolomé pueda orar por las vocaciones.
Por ultimo, todos los miércoles después de la Misa de las 11:15,
los sacerdotes y las religiosas rezardn juntos el Mediodia. Todos
estan invitados a participar en estas nuevas iniciativas. i

P. Andrew




Every 1st Monday of the
ON month in the School Gym

MON DAY'S (Entrance on Judge Street)

WE Cada primer lunes del mes

En el gimnasio de la escuela
(Entrada por la calle Judge)

s /1A MONDAY, NOVEMBER 6 @ 6:30PM

' i
&8 .. \ & @ MONDAY Every 1st Monday of the
' month in the School Gym
‘ wmm (Entrance on Judge Street)

i @' NOVEMBER 6 Cada primer lunes del mes
‘e-

-' En el gimnasio de la escuela
- ' GOJYEARS OLD & OVER @ 4PM (Entrada por la calle Judge)

[
School of Arts - Escuela de Artes [«
&
Classes for Children, ot |
§ Register HERE Youngsters and Adults g
‘ P M g Clases para ninos
p s P
. Sa-:-nr"'..l'.*. : ]'L% ‘_' Jovenes y Adultos
o .,j:*éé S0 A - .
= e B o W] Al Information
e .E;';-:- »_"‘E"‘ -2 347 300 0355

o o
ﬁ e T L I:El'? Q@D www.thebelfrycentre.com
@f‘ll"_ -l:l"-l!' i ay SBarts(@thebelfrycentre.com

: First Meeting on
Register Here Nop. 19 @12:38pm
Until Nou 14th SBarts Convent

87-34 Whitney Avenue
*Pizza and refreshments
will be provided.

Program

COMING SOON -~ 0 )= Don't MiSS out!

Ages 20-48
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There will be a Trilingual Me-
- morial Mass for Msgr. Joseph
Y } - | Chiang on November 7th at 6:30
i in the Main Church. Bishop
| DiMarzio will be the Main Cele-

~ brant. Msgr. Joseph Chiang was
a beloved leader of the Chinese
Catholic Community in North
b | America. He was the founder
% and former President of the
b North America Chinese Catholic
Association (NACCA). He was
the National Director of the Chinese Apostolate in the US
and Canada between 1998 and 2004. Please join us in
praying for the repose of the soul of Msgr. Joseph Chiang.




FAMILY NIGHTS

this is an opportunity for children and their parents to come together and grow in
their faith. It helps unite families and opens new lines ofcommunication by putting
Jesus in the center of the family. These nights are offered on the first and third
Thursday of the month in Spanish and the 4™ Tuesday of the month in English.
They take place from 7 pm to 8 pm in the main church. All families are welcome.
Next encounter evenings:

TUESDAY, NOVEMBER 21 AT 7PM—ENGLISH

NOCHES FAMILIARES

esta es una oportunidad para que los nifios y sus padres se rednan y crezcan en
su fe. Ayuda a familias unidas y abre nuevas vias de comunicacién poniendo a
Jesus en el centro de la familia. Estas noches se ofrecen el primer y tercer jueves
del mes en espaiiol y el cuarto martes del mes en inglés. Se llevan a cabo de 7pm
a 8pm en la iglesia principal. Todas las familias son bienvenidas. Préximos
encuentros por la noche:
JUEVES 9 DE NOVIEMBRE A LAS 7PM - ESPANOL
MARTES 14 DE NOVIEMBRE A LAS 7PM - ESPANOL

We will be starting our OCIA (Order of Christian Initiation of Adults) 9
isf J . For adults who are interested in being Baptized, receiving First Holy Communion and %Q
' ) - ' First Penance, and Confirmation, please contact Fr. Andrew. gm
:’l 'I' Iniciaremos nuestra OCIA (Orden de Iniciacién Cristiana de Adultos) §~
Para los adultos que estén interesados en ser bautizados, recibir la Primera Comunion, é )
la Primera Penitencia y la Confirmacion, comuniquese con el P. Cesar §>

NUESTRO PROGRAMA DE EDUCACION RELIGIOSA OFRECERA CLASES
DE CATECISMO EN ESPANOL. iLAS INSCRIPCIONES YA ESTAN ABIERTAS!

iLas clases de Educacion Religiosa comenzaran el domingo 5 de noviembre en el gimnasio de la escuela alas 11:15 am!
iLas clases de espafiol para adultos comenzaran el sabado 4 de noviembre a las 4 pm en el convento!
Para mas informacién comuniquese con la hermana lucy srlucy@stbartselmhurst.org o 718-424-5400, ext. 5.
La oficina esta abierta los jueves y viernes de 2 pma 7 pm.

REGISTRATION FOR INSCRIPC,ION PARA REL'G'WUS
FORMACION EN LA FE
FAITH FORMATION EDUCATION

Registration for current students & Continua la inscripcidn para los estudiantes 87-34 WHITNEY AV

new students in the program continues. actuales y nuevos en el programa. (CORNER OF JUDGE ST)
SRLUCY@

These are classes for children STBARTSELMHURST.ORG

Son clases para niflos que necesitan
sus sacramentos:
Bautismo, Eucaristia y Confirmacion.
iLos padres deben registrarse lo antes posible!

in need of their sacraments:
Baptism, Eucharist and Confirmation.
Parents should register

as soon as possible! E
REGISTRATION FEE EL COSTO DE INSCRIPCION OFF'CE
ONE CHILD: $100 UN NINO: $100 DOS O MAS NINOS: $160.
TWO OR MORE CHILDREN: $160.
3 PARA REGISTRARSE NECESITAMOS: H 0 U RS
TO REGISTER WE NEED: el certificado de nacimiento y el THURSDAY & FRIDAY

YOUR CHILD’S BIRTH CERTIFICATE
AND BAPTISM CERTIFICATE.

JUEVES & VIERNES
2PM - 7PM

certificado de bautismo de su hijo.




YOUTH DRAMA STUDIO
Acting Classes for YOUNGTERS

A &
-r -
" tx/ “

* It is fun and rewarding to create something artistic
* You find a group of friends
» You learn a new way to communicate your

feelings and express yourself

Sponsored by Sign Up now at

St.
Bart's
@‘ Information

347 300 0355 *Ages 13-16

* You learn how to read music.
* You find a group of friends.
» You can play an instrument for the rest of your life.

Sponsored by Sign Up now at

St.
B_l.a‘rtjg. _

@‘ Information THE BELFRY

347 300 0355 *Ages 13-16

7 . lante &
‘g “Nunca eg farde
o
para aprender

» Aprende a tocar la Guitarra y el piano.
* Aprende a leer partituras y a cantar.
* Es divertido y gratificante.

Sponsored by Sign Up now at

) -
@' Information THE BELFRY

347 300 0355 *Ages 13-16

MONSIGNOR JOHN J GILDEA SCHOLARSHIP FUND

| want to assist a child from this parish to attend
ST BARTHOLOMEW CATHOLIC ACADEMY in September
lQuiero ayudar a un nifo de esta parroquia a asistir a la
ACADEMIA CATOLICA DE ST BARTHOLOMEW en septiembre!

$250 $500 $1000 Other:$

$2500 (half tuition /media matricula) $4500 (full tuition/matricula com-
pleta)

Checks made to ST BARTHOLOMEW CHURCH
;IN THE MEMO WRITE: Gildea scholarship fund
FULL NAME / NOMBRE COMPLETO

EMAIL

PHONE / TELEFONO
| am donating this Msgr John Gildea Scholarship:

in memory of: in honor of: special intention:




Joseph j Private Parking
Neufeld a N Za [ Pre-Arrangements
]oil;fh g e ra r % 6 ufe b4 n C v Se Habla Espanol
. Serving Jackson Heights,
pl e FUNERAL HOME Elmhurst & Corona
At Gerard J. Neufeld, Inc., we take great pride in caring for our families.
Family owned and operated since 1940 providing a beautiful, lasting tribute to your loved one.

88-04 43RD AVENUE, ELMHURST, NY 11373 718.424.4000 WWW.NEUFELDFUNERALHOME.COM

ADT-Monitored
FREE Home Seeurhy
A v am Get 24-Hour Protection
ot AD DESIGN From a Name You Can Trust
) with -DU rchase ® Burglary ® Flood Detection
~ My of this space ® Fire Safety ® Carbon Monoxide

CALL 800-477-4574 MDY | orovider | SafeStreets 833-287-3502

oUR LET'S GROW YOUR BUSINESS

PARISH
m Place Your Ad Here
i and Support Our Parish!

Place Your Ad Here and CO!\'TACT ME
Support our Parish! Al Wickenheiser

Instantly create and
purchase an ad with ~

awickenheiser@4LPi.com
(800) 477-4574 x6409

IF YOU LIVE ALONE You Need
MDMedAlert!™  *o=

At HOME and AWAY! $1
«” Ambulance ¢ Police ¢ Family

. VGPS&FallAlert g r v
. CALLNOWM! &', 9
; 800.808.9294 s md-medalert.com _h

Imo.

Paul Kéarns-Stanley o Thomas L. Kearns  Patrick J. Kearns

( Ie’nrI(I':’.»‘/‘/-‘I\V‘VSg fnc. 1 P

k U NFIRASHOMEST 61-40 Woodhaven Blvd., Rego Park

(718) 441-3300
WWW. LeoFKearns com
LR
@ Ad info. 1-800-477-4574 e Publication Support 1-800-888-4574 e www.4lpi.com St Bartholomew, Elmhurst, NY 03-1400




